
Wie schreibt man „FRIEDEN“ in anderen Sprachen? 

Peace (englisch) 

Pacem (lateinisch) 

Pace (italienisch /rumänisch); Paqe (Albanisch);  

Paċi (Maltesisch) 

Paix (Französisch) 

Paz (Spanisch und Portugiesisch) 

Bariş (Türkisch; sprich: Barisch) 

Aşîtî (Kurdisch) 

Ϻир (russisch/ukrainisch; sprich: Mir) 

Měr (Sorbisch); Mír (tschechisch); Mier (Slovakisch); Mir (Kroatisch)  

Свет (Weißrussisch; sprich: Sviet) 

Béke (Ungarisch) 

Rauha (finnisch) 

Vrede (niederländisch und flämisch) 

Fred (dänisch, schwedisch und norwegisch); Frede (Friesisch) 

Friður (isländisch) 

Fridden (luxemburgisch) 

Síocháin (Irisch / Gälisch) 

Rokihau (Maori) 

(Ivrit / Hebräisch; sprich: Schalom) שלום 

(Arabisch; sprich: Salaam) سلام  

和平 (Chinesich; sprich: Heping) 

평화(Koreanisch; sprich: Pyeonghwa)  

शान्ति (Sanskrit; sprich: Shanti) 

Amani (Swahili) 

Uxolo (Xhosa) 


